
Министерство науки и высшего образования Российской Федерации
Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего

образования
«ИРКУТСКИЙ НАЦИОНАЛЬНЫЙ ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ ТЕХНИЧЕСКИЙ

УНИВЕРСИТЕТ»

Структурное подразделение «Кафедра иностранных языков № 2 (207)»

УТВЕРЖДЕНА:
на заседании кафедры

Протокол №9 от 26 марта 2026 г.

Рабочая программа дисциплины

«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК»

Направление: 25.03.01 Техническая эксплуатация летательных аппаратов и двигателей

Техническое обслуживание летательных аппаратов и авиационных двигателей 

Квалификация: Бакалавр

Форма обучения: очная

Документ подписан простой электронной 
подписью
Составитель программы: Позднякова 
Светлана Юрьевна
Дата подписания: 01.06.2026

Документ подписан простой электронной 
подписью
Утвердил: Арипова Дарья Андреевна
Дата подписания: 02.06.2026

Год набора – 2026

Иркутск, 2026 г.



1  Перечень  планируемых  результатов  обучения  по  дисциплине,  соотнесённых  с
планируемыми результатами освоения образовательной программы

1.1  Дисциплина  «Иностранный  язык»  обеспечивает  формирование  следующих
компетенций с учётом индикаторов их достижения

Код, наименование компетенции Код индикатора компетенции
УК ОС-4 Способность осуществлять деловую 
коммуникацию в устной и письменной формах на 
государственном языке Российской Федерации и 
иностранном(ых) языке(ах)

УК ОС-4.1, УК ОС-4.2, УК ОС-
4.4, УК ОС-4.5, УК ОС-4.6, УК

ОС-4.7

1.2 В результате освоения дисциплины у обучающихся должны быть сформированы

Код
индикатора Содержание индикатора Результат обучения

УК ОС-4.1 Представляет себя и других при
знакомстве в соответствии с

ситуациями межкультурного и
межличностного иноязычного

общения; участвует в диалогах-
обменах информации, диалогах-
запросах, в том числе используя
средства связи (напр., телефон);

выделяет основную идею
(мысль)

прочитанного/услышанного
иноязычного текста;

продуцирует небольшие
подготовленные

монологические письменные и
устные высказывания на

иностранном языке

Знать Знать грамматические 
структуры, необходимые для 
составления подготовленных 
устных и письменных 
монологических и диалогических 
высказываний на иностранном 
языке в рамках изученных тем; 
способы представления себя и своих
собеседников в различных 
ситуациях межкультурного и 
межличностного общения на 
иностранном языке; речевые клише 
для участия в диалогах-обменах 
информации, диалогах-запросах, в 
том числе используя средства связи;
речевые клише и выражения для 
написания делового письма.
Уметь Уметь начать, продолжить и 
закончить диалог-знакомство, 
диалог-запрос информации; 
определять основную идею  
прочитанного иноязычного текста; 
выделять на слух значимую 
информацию в рамках изученной 
тематики; написать письмо-запрос, 
мотивационное письмо на 
иностранном языке.
Владеть Владеть навыками 
продуцирования небольших 
иноязычных монологических и 
диалогических высказываний 
подготовленного характера в 
ситуациях делового общения; 
навыками определения основной 
идеи прослушанных / прочитанных 
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иноязычных текстов;  навыками 
построения письменных 
высказываний, применяемых в 
деловой переписке.

УК ОС-4.2 Участвует в беседе на
иностранном языке и выражает

свое отношение к
высказыванию партнера;

обладает навыками составления
резюме и сопроводительного

письма на иностранном языке,
выделяет главную и

второстепенную информацию из
прочитанных и/или

прослушанных текстов;
представляет информацию в

письменной и устной формах в
виде сообщений на иностранном

языке

Знать Знать лексические единицы, 
грамматические структуры, речевые
клише, необходимые для участия в 
беседе на иностранном языке и 
выражения своего отношения к 
высказыванию партнера в рамках 
изученной темы; языковые нормы 
при предъявлении информации в 
письменной и устной формах в 
рамках изученной темы; языковые 
нормы и правила составления 
резюме и сопроводительного 
письма; лексико-грамматические и 
структурно-смысловые особенности
прочитанных и/или прослушанных 
текстов на иностранном языке.
Уметь Уметь использовать 
лексические единицы, 
грамматические структуры, речевые
клише, необходимые для участия в 
беседе на иностранном языке и 
выражения своего отношения к 
высказыванию партнера в рамках 
изучаемой темы; представлять 
информацию в письменной и устной
формах в рамках изучаемой темы; 
составлять резюме и 
сопроводительное письма; выделять
главную и второстепенную 
информацию в прочитанных и/или 
прослушанных текстах на 
иностранном языке.
Владеть Владеть лексическими 
единицами, грамматическими 
структурами, речевыми клише, 
необходимыми для участия в беседе
на иностранном языке и выражения 
своего отношения к высказыванию 
партнера в рамках изучаемой темы; 
навыками представления 
информации в письменной и устной
формах в рамках изучаемой темы; 
навыками составления резюме и 
сопроводительного письма; 
навыками выделения главной и 
второстепенной информации из 
прочитанных и/или прослушанных 
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текстов на иностранном языке.

УК ОС-4.4

Понимает содержание
прочитанного/прослушанного

иноязычного текста в ситуациях
делового и профессионального

общения; продуцирует
аргументированные

высказывания в устной и
письменной формах (доклады,

сообщения; эссе) на
иностранном языке

Знать Знать основную 
профессиональную терминологию, 
грамматические явления и 
структуры, характерные для 
деловой и профессиональной 
устной и письменной речи.
Уметь Уметь использовать в речи 
профессиональную терминологию, 
грамматические структуры и 
явления, соответствующие 
коммуникации в деловой и 
профессиональной сферах 
иноязычного общения; выбирать 
корректные языковые средства 
выражения аргументации, 
соответствующие решению 
конкретной коммуникативной 
задачи в ситуациях делового и 
профессионального общения; 
создавать и продуцировать 
аргументированные высказывания в
устной и письменной формах в 
форме доклада, сообщения, эссе на 
иностранном языке.
Владеть Владеть стратегиями и 
тактиками аргументирования в 
устной и письменной формах на 
иностранном языке.

УК ОС-4.5 Участвует в диалогах
смешанного типа на основе
новой тематики, соблюдая
нормы речевого делового

этикета с учетом
межкультурных различий;

использует в речи лексику и
грамматические структуры,

соответствующие
коммуникации в деловой и
профессиональной сферах

иноязычного общения; знает
приемы и стратегии создания
эффективной презентации на

иностранном языке; применяет
различные виды чтения при

работе с аутентичными
профессионально-

направленными источниками

Знать Знать основную 
профессиональную терминологию, 
лексические и грамматические 
явления и структуры, характерные 
для деловой и профессиональной 
устной и письменной речи; лексику,
необходимую для решения 
широкого круга задач 
межкультурного взаимодействия; 
языковые средства и структуры, 
применяемые при создании 
эффективной презентации на 
иностранном языке; лексико-
грамматические и структурно-
смысловые особенности 
прочитанных и/или прослушанных 
текстов на иностранном языке.
Уметь Уметь использовать в речи 
лексику и грамматические 
структуры, соответствующие 
коммуникации в деловой и 
профессиональной сферах 

4



иноязычного общения; 
инициировать и поддерживать 
общение, используя речевые клише,
характерные для диалогов разных 
функциональных типов; выделять и 
извлекать из прочитанного текста 
важную и необходимую 
информацию; выделять на слух 
значимую информацию.
Владеть Владеть навыками ведения
беседы в различных ситуациях 
деловой и профессиональной 
сферах иноязычного общения; 
приемами и стратегиями создания 
презентации на иностранном языке; 
различными видами чтения при 
работе с аутентичными 
профессионально-направленными 
источниками.

УК ОС-4.6

Создает собственные устные и
письменные тексты

(презентации, сообщения,
доклады, аннотации) с целью

передачи содержания
профессионально-

направленного иноязычного
текста-источника в зависимости
от коммуникативной установки

в ситуациях делового и
профессионального

иноязычного общения;
развернуто отвечает на вопросы
собеседника; понимает устные и
письменные профессионально-

направленные аутентичные
тексты

Знать Знать лексико-
грамматические и структурно-
смысловые особенности 
письменной и устной речи в 
различных ситуациях  делового и 
профессионального иноязычного 
общения.
Уметь Уметь давать развернутый 
ответ на вопросы собеседника; 
понимать на слух иноязычные 
тексты в своей профессиональной 
сфере деятельности.
Владеть Владеть приемами и 
стратегиями создания собственных 
развернутых академических и 
профессионально-направленных 
устных высказываний с целью 
передачи содержания текстов-
источников в зависимости от 
коммуникативной установки, 
аннотирования академических и 
профессионально-направленных 
иноязычных текстов.

УК ОС-4.7 Выступает с докладом на
иностранном языке, учитывая

лингвистические особенности и
экстралингвистические факторы
профессионального и делового
общения; вступает в дискуссию

на иностранном языке,
аргументируя свою точку

зрения, вычленяет главную и

Знать Знать лексико-
грамматические и структурно-
смысловые особенности 
профессионального и делового 
общения; лингвистические и 
экстралингвистические факторы 
профессионального и делового 
общения; языковые средства 
выражения аргументации на 
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второстепенную информацию в
устных и письменных

иноязычных профессионально-
направленных текстах,

составляет аннотации на
иностранном языке

иностранном языке.
Уметь Уметь выступать с докладом 
на иностранном языке, учитывая 
лингвистические и 
экстралингвистические 
особенности; вступать в дискуссию 
на иностранном языке, 
аргументируя свою точку зрения, 
вычленять главную и 
второстепенную информацию в 
устных и письменных иноязычных 
профессионально-направленных 
текстах, составлять  аннотации на 
иностранном языке.
Владеть Владеть навыками 
изложения аргументированной 
точки зрения в дискуссиях на 
профессиональные темы; навыками 
составления аннотации на 
иностранном языке.

2 Место дисциплины в структуре ООП

Изучение дисциплины «Иностранный язык» базируется  на результатах освоения
следующих дисциплин/практик: Нет

Дисциплина  является  предшествующей  для  дисциплин/практик:
«Производственная практика: преддипломная практика»

3 Объем дисциплины

Объем дисциплины составляет – 12 ЗЕТ

Вид учебной
работы

Трудоемкость в академических часах
 (Один академический час соответствует 45 минутам

астрономического часа)

Всего

С
е
м
ес
тр
№
1

Семестр № 2

Се
ме
ст
р
№
3

Семестр
№ 4

Семестр
№ 5

Семестр
№ 7

Общая 
трудоемкость 
дисциплины

432 7
2 72 72 72 108 36

Аудиторные 
занятия, в том 
числе:

232 6
4 64 32 32 32 8

    лекции 0 0 0 0 0 0 0
    
лабораторные 
работы

0 0 0 0 0 0 0
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практические/се
минарские 
занятия

232 6
4 64 32 32 32 8

Самостоятельна
я работа (в т.ч. 
курсовое 
проектирование
)

146 8 8 40 40 40 10

Трудоемкость 
промежуточной
аттестации

54 0 0 0 0 36 18

Вид 
промежуточной
аттестации 
(итогового 
контроля по 
дисциплине)

Экзамен,
Зачет

За
че
т

Зачет
За
че
т

Зачет Экзамен Экзамен

4 Структура и содержание дисциплины

4.1 Сводные данные по содержанию дисциплины

Семестр № 1

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
1 Моя учёба 1 10 2 2 Эссе

2 Обучение за 
рубежом 2 10 1 2 Проект

3 Научный век 3 10 4 2 Творческо
е задание

4 Деловое общение 4, 6 22 Устный
опрос

5 Средства связи 5 12 3 2 Контрольн
ая работа

6 Деловые поездки Контрольн
ая работа

Промежуточная 
аттестация Зачет

Всего 64 8

Семестр № 2

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1 Трудовая 
деятельность 1 10 1 2 Творческо

е задание
2 Трудоустройство 2 10 2 2 Доклад
3 Работа в 

международной 
3 10 4 2 Проект
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компании

4 Технологии в 
профессии 4 10 Доклад

5 Профессиональн
ые мероприятия 5 12 Обзор

статьи

6 Наука и 
профессия 6 12 3 2 Эссе

Промежуточная 
аттестация Зачет

Всего 64 8

Семестр № 3

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1 Введение в 
специальность 1 8 1 10 Доклад

2
Конструкция и 
прочность 
самолета

2 8 2 10 Творческо
е задание

3
Конструкция и 
прочность 
вертолета

3 8 4 10 Устный
опрос

4

Производство и 
ремонт 
летательных 
аппаратов

4 8 3 10 Эссе

Промежуточная 
аттестация Зачет

Всего 32 40

Семестр № 4

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1

Техническая 
эксплуатация 
летательных 
аппаратов и 
двигателей

1 8 1 10 Устный
опрос

2

Бортовые 
системы 
летательных 
аппаратов

2 8 2 10 Устный
опрос

3

Безопасность 
полетов и 
сохранение 
летной годности

3 8 4 10 Творческо
е задание

4 Авиационное 
законодательство 4 8 3 10 Обзор

статьи
Промежуточная 
аттестация Зачет

Всего 32 40
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Семестр № 5

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1

Выполнение 
типизированных 
лексико-
грамматических 
тестов

1 8 2 10 Тест

2

Аннотирование 
научного 
профессионально-
ориентированног
о текста

2 8 1 10 Обзор
статьи

3

Подготовка 
доклада в виде 
устного 
высказывания на 
тему 
(согласованную с 
преподавателем) 
по 
профессионально
й области знания

3 8 3 10 Доклад

4

Подготовка Power
Point презентации
к устному 
высказыванию по 
профессионально
й области знания

4 8 4 10 Творческо
е задание

Промежуточная 
аттестация 36 Экзамен

Всего 32 76

Семестр № 7

№
п/п

Наименование
раздела и темы

дисциплины

Виды контактной работы СРС Форма
текущего
контроля

Лекции ЛР ПЗ(СЕМ)

№ Кол.
Час. № Кол.

Час. № Кол.
Час. № Кол.

Час.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1
Практикум. 
Лексика и 
грамматика

1 2 3 2 Тест

2 Практикум.  
Аудирование 2 1 Тест

3 Практикум. 
Чтение 3 1 1 2 Тест

4
Практикум. 
Аннотация  по 
теме ВКР

4 2 2 2 Обзор
статьи

5

Практикум.   
Устное 
представление 
ВКР

5 2 4, 5 4 Доклад

Промежуточная 
аттестация 18 Экзамен

Всего 8 28
9



4.2 Краткое содержание разделов и тем занятий

Семестр № 1

№ Тема Краткое содержание
1 Моя учёба Мой Университет. Рейтинг университетов. 

Электронное образование: за и против.
2 Обучение за рубежом Международные экзамены по иностранному 

языку. Студенческая культура разных стран. Пакет
документов для обучения за рубежом.

3 Научный век Творческое мышление. Моя научная область. Как 
сделать хорошую презентацию.

4 Деловое общение Социальное взаимодействие. Уважение к культуре 
и традициям других народов. Ведение 
переговоров.

5 Средства связи Этикет телефонных переговоров и деловой 
переписки. Совершение и приём вызовов. Деловое 
предложение и ответ на него. Урегулирование 
жалоб.

6 Деловые поездки Организация деловой поездки. В аэропорту. В 
гостинице. Отдых и развлечения.

Семестр № 2

№ Тема Краткое содержание
1 Трудовая деятельность Описание должности/профессии. Рабочая 

атмосфера и условия труда. Моя идеальная работа.
2 Трудоустройство Описание своего характера и приобретенных 

навыков, необходимых для будущей работы. 
Поиск работы. Собеседование.

3 Работа в 
международной 
компании

Английский - интернациональный язык делового 
общения. Столкновение культур. Карьерные 
перспективы.

4 Технологии в 
профессии

Современные технологии и профессии. 
Роботизация рабочих мест. Автоматизированные 
системы.

5 Профессиональные 
мероприятия

Выбор профессионального мероприятия. 
Взаимодействие на деловых мероприятиях и после
них. Хорошие манеры в профессиональной сфере.

6 Наука и профессия Известные ученые и их изобретения. Развитие 
инженерной науки в мире. Развитие современных 
технологий.

Семестр № 3

№ Тема Краткое содержание
1 Введение в 

специальность
История и развитие авиации. Выдающиеся ученые 
и изобретатели. Современные технологии в 
профессиональной сфере.

2 Конструкция и 
прочность самолета

Конструкция самолета. Основные части самолета.

3 Конструкция и Конструкция вертолета. Основные части 
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прочность вертолета вертолета.
4 Производство и ремонт 

летательных аппаратов
Техническое обслуживание  самолета и вертолета.

Семестр № 4

№ Тема Краткое содержание
1 Техническая 

эксплуатация 
летательных аппаратов 
и двигателей

Общее устройство авиационных двигателей. Типы 
двигателей. Производство и ремонт двигателей 
самолета и вертолета. Автоматика и управление 
двигательной системой самолета и вертолета.

2 Бортовые системы 
летательных аппаратов

Бортовые системы самолета. Бортовые системы 
вертолета. Бортовые приборы и 
радиооборудование

3 Безопасность полетов и 
сохранение летной 
годности

Современные проблемы технического 
обслуживания авиационной техники. Авиационная
безопасность.

4 Авиационное 
законодательство

Авиационные правила. Расследования 
авиапроишествий.

Семестр № 5

№ Тема Краткое содержание
1 Выполнение 

типизированных 
лексико-
грамматических тестов

Повторение грамматических и лексических тем, 
пройденных в рамках курса «Иностранный язык», 
изучение типов заданий, включенных в лексико-
грамматический тест, выполнение 
типизированных лексико-грамматических тестов.

2 Аннотирование 
научного 
профессионально-
ориентированного 
текста

Научный текст. Аннотация профессионально-
направленного текста. Языковые приемы создания 
аннотаций.

3 Подготовка доклада в 
виде устного 
высказывания на тему 
(согласованную с 
преподавателем) по 
профессиональной 
области знания

Защитное слово. Стратегии ответов на вопросы в 
условиях профессионального и академического  
иноязычного общения.

4 Подготовка Power Point 
презентации к устному 
высказыванию по 
профессиональной 
области знания

Основные требования к структуре презентации на 
иностранном языке. Визуальная наглядность.

Семестр № 7

№ Тема Краткое содержание
1 Практикум. Лексика и 

грамматика
Повторение грамматических и лексических тем, 
пройденных в рамках курса «Иностранный язык», 
изучение типов заданий, включенных в лексико-
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грамматический тест, выполнение 
типизированных лексико-грамматических тестов.

2 Практикум.  
Аудирование

Повторение приемов анализа информации, 
содержащейся в аудиальных источниках, изучение
типов заданий по аудированию, включенных в 
экзамен, выполнение типизированных тестов.

3 Практикум. Чтение Повторение приемов анализа информации, 
содержащейся в письменных источниках, изучение
типов заданий по чтению, включенных в экзамен, 
выполнение типизированных тестов.

4 Практикум. Аннотация 
по теме ВКР

Повторение базовых принципов академического 
письма, приемов аннотирования научного текста, 
структуры и содержания аннотации к научному 
докладу.

5 Практикум.   Устное 
представление ВКР

Повторение базовых принципов подготовки 
научного доклада, приемов структурирования и 
организации информации, структуры и 
содержания научного доклада.

4.3 Перечень лабораторных работ

Лабораторных работ не предусмотрено 

4.4 Перечень практических занятий

Семестр № 1

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Моя учёба 10
2 Обучение за рубежом 10
3 Научный век 10
4 Деловое общение 10
5 Средства связи 12
6 Деловые поездки 12

Семестр № 2

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Деловые поездки 10
2 Деловые поездки 10
3 Работа в международной компании 10
4 Технологии в профессии 10
5 Профессиональные мероприятия 12
6 Наука и профессия 12

Семестр № 3

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Введение в специальность 8
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2 Конструкция и прочность самолета 8
3 Конструкция и прочность вертолета 8
4 Производство и ремонт летательных аппаратов 8

Семестр № 4

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Техническая эксплуатация летательных 
аппаратов и двигателей 8

2 Бортовые системы летательных аппаратов 8

3 Безопасность полетов и сохранение летной 
годности 8

4 Авиационное законодательство 8

Семестр № 5

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Выполнение типизированных лексико-
грамматических тестов 8

2 Аннотирование научного профессионально-
ориентированного текста 8

3

Подготовка доклада в виде устного 
высказывания на тему (согласованную с 
преподавателем) по профессиональной области 
знания

8

4
Подготовка Power Point презентации к устному 
высказыванию по профессиональной области 
знания

8

Семестр № 7

№ Темы практических (семинарских) занятий Кол-во академических
часов

1 Практикум. Лексика и грамматика 2
2 Практикум.  Аудирование 1
3 Практикум. Чтение 1
4 Практикум. Аннотация  по теме ВКР 2
5 Практикум.   Устное представление ВКР 2

4.5 Самостоятельная работа

Семестр № 1

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 2

2 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов в дистанционном режиме 2

3 Подготовка к зачёту 2
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4 Подготовка к практическим занятиям 2

Семестр № 2

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 2

2 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов 2

3 Подготовка к зачёту 2
4 Подготовка к участию в проектах 2

Семестр № 3

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 10

2 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов 10

3 Подготовка к зачёту 10
4 Подготовка к практическим занятиям 10

Семестр № 4

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 10

2 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов в дистанционном режиме 10

3 Подготовка к зачёту 10
4 Подготовка презентаций 10

Семестр № 5

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 10

2 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов в дистанционном режиме 10

3 Подготовка к практическим занятиям 10
4 Подготовка к экзамену 10

Семестр № 7

№ Вид СРС Кол-во академических
часов

1 Ведение терминологического словаря 2

2 Выполнение письменных творческих работ 
(писем, докладов, сообщений, ЭССЕ) 2
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3 Выполнение тренировочных и обучающих 
тестов 2

4 Подготовка к экзамену 2
5 Подготовка презентаций 2

В ходе проведения занятий по дисциплине используются следующие интерактивные 
методы обучения: круглый стол, дискуссия, дебаты, ролевая игра, работа в малых 
группах, проектное обучение, метод мозгового штурма, работа в команде, проблемное 
обучение

5 Перечень учебно-методического обеспечения дисциплины

5.1 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

5.1.1 Методические указания для обучающихся по практическим занятиям

Позднякова С.Ю. Методические указания для студентов к практическим занятиям по 
дисциплине «Иностранный язык», Направление: 25.03.01 «Техническая эксплуатация 
летательных аппаратов и двигателей» Профиль: «Техническое обслуживание летательных
аппаратов и авиационных двигателей»: метод. указания к практическим занятиям / сост.: 
С.Ю. Позднякова. – Иркутск : Изд-во ИРНИТУ, 2026. – 50с.

5.1.2 Методические указания для обучающихся по самостоятельной работе:

Позднякова С.Ю. Методические указания для организации самостоятельной работы 
студентов по дисциплине «Иностранный язык» Направление: 25.03.01 «Техническая 
эксплуатация летательных аппаратов и двигателей» Профиль: «Техническое 
обслуживание летательных аппаратов и авиационных двигателей»: метод. указания к 
практическим занятиям / сост.: С.Ю. Позднякова. – Иркутск : Изд-во ИРНИТУ, 2026. – 
47с.

6  Фонд  оценочных  средств  для  контроля  текущей  успеваемости  и  проведения
промежуточной аттестации по дисциплине

6.1 Оценочные средства для проведения текущего контроля

6.1.1 семестр 1 | Проект

Описание процедуры. 

Проводится в форме проекта, например по теме «Работа в международной компании». На 
первом этапе студенты разбиваются на подгруппы, систематизируют информацию по 
предложенной теме. На втором этапе студенты выступают перед аудиторией с докладом о
результатах проекта в течение 5-7 минут. Основные положения и результаты 
представлены в виде презентации (PowerPoint или др.). После выступления группа 
отвечает на вопросы по теме проекта.

Критерии оценивания. 

Отлично: время выступления 7 минут при нормальном темпе речи; полное раскрытие 
темы; употребление активного словарного запаса; подкрепление доклада иллюстративным
материалом; допускается одна-две лексические ошибки, одна-две стилистические ошибки,
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одна грамматическая ошибка.
Хорошо: время выступления 5-7 минут; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение; употребление активного словарного запаса; 
подкрепление доклада иллюстративным материалом; три-четыре лексические ошибки, от 
двух до четырех грамматических ошибок. 
Удовлетворительно: объем высказывания 3-5 минут; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения; некоторые нарушения логики 
изложения, не более пяти лексических ошибок и пяти грамматических ошибок. 
Неудовлетворительно: объем высказывания менее 3 минут; тема не раскрыта; отсутствует 
логика изложения; значительное количество фонетических, лексических и 
грамматических ошибок, знание активной лексики менее 50%.

6.1.2 семестр 1 | Эссе

Описание процедуры. 

проводится в форме написания аргументированного эссе на одну из тем: Известные 
ученые и их изобретения. Развитие инженерной науки в мире. Развитие современных 
технологий.

Критерии оценивания. 

Отлично: Достаточный объем (250 слов); текст логически правильно построен, имеется 
введение, основная часть и заключение, имеется логическая связность на протяжении 
всего текста, отсутствуют грамматически неправильные  предложения; допускается  одна 
грамматическая, одна лексическая, одна орфографическая или пунктуационная (в рамках 
изученных правил) ошибки; допускается  одна стилистическая ошибка; не допускаются 
ошибки, искажающие смысл.
Хорошо: Объем сочинения не менее 200 слов; сочинение логически правильное; имеется 
введение, основная часть и заключение; допускается  до трех грамматических, 
лексических, орфографических или пунктуационных (в рамках изученных правил) 
ошибок; допускается  до трех стилистических ошибки; 
Удовлетворительно: Объем сочинения не менее 180 слов; имеется введение, основная 
часть и заключение; незначительно нарушена логика повествования; допускается  до пяти 
грамматических, лексических, орфографических или пунктуационных (в рамках 
изученных правил) ошибок; допускается  до четырех стилистических ошибки; 
Неудовлетворительно: Объём сочинения менее 180 слов; нарушена логика повествования;
большое количество ошибок. 

6.1.3 семестр 1 | Устный опрос

Описание процедуры. 

Проводится в форме подготовленного монологического высказывания. Примерные 
вопросы для подготовки высказывания:
Каковы ваши стратегии достижения договоренностей по телефону? Чем, по вашему 
мнению, обсуждение деловых вопросов по телефону отличается от личной встречи? Что 
вы лично могли бы сделать, чтобы улучшить свои навыки ведения переговоров по 
телефону?

Критерии оценивания. 
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Отлично: объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна-две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна грамматическая ошибка.
Хорошо: объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три-четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок;
Удовлетворительно: объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта 
недостаточно полно; небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального
темпа речи, некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, 
не более пяти грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; 
отсутствует логика изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и 
грамматических ошибок, знание активной лексики менее 50%.

6.1.4 семестр 1 | Творческое задание

Описание процедуры. 

Проводится в форме деловой игры, например,  «На конференции». Этапы: 
подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На этапе 
подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится программа. На
первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий секции, участники 
конференции, зрители. Подготовить программу конференции и приглашение для участия. 
Все участники конференции изучают проблему, подбирают необходимый материал и 
готовят выступление. На этапе проведения игры участники выступают с докладами и 
отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все студенты.
Проводится в форме деловой игры «На конференции». 
Этапы: подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На 
этапе подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится 
программа. На первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий 
секции, участники конференции, зрители. Подготовить программу конференции и 
приглашение для участия. Все участники конференции изучают проблему, подбирают 
необходимый материал и готовят выступление. На этапе проведения игры участники 
выступают с докладами и отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все 
студенты.

Критерии оценивания. 

Отлично: ролевое задание выполнено полностью, использованы адекватные речевые 
обороты, грамотно заданы вопросы собеседнику, допускается одна ошибка в 
грамматическом построении предложений или одна лексическая ошибка.
Хорошо: в целом ролевое задание выполнено, однако обучающийся испытывает 
трудности в умении донести информацию до собеседника или выполняет задание не 
полностью, допускается до трех ошибок грамматических или до трех лексических 
ошибок.
Удовлетворительно: обучающийся испытывает языковые затруднения при выполнении 
задания; выполняет задание не полностью; допускается до пяти грамматически и до пяти 
лексических ошибок.
Неудовлетворительно: ролевое задание не выполнено, контакт с собеседником не 
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поддерживается; допущено большое количество ошибок.

6.1.5 семестр 1 | Контрольная работа

Описание процедуры. 

Проводится в форме контрольной работы, состоящей из:
а) лексико-грамматического теста на базе изученного лексического и грамматического 
материала; б) задания на проверку понимания прочитанного текста на иностранном языке;
в) задания на проверку понимания на слух текста соответствующего уровня сложности по 
пройденной тематике.
Форма проверки – тест множественного выбора. 

Критерии оценивания. 

Отлично: 100-90% правильных ответов 
Хорошо: 89-74% правильных ответов 
Удовлетворительно: 73-60% правильных ответов 
Неудовлетворительно: менее 60% правильных ответов

6.1.6 семестр 2 | Проект

Описание процедуры. 

Проводится в форме проекта, например по теме «Работа в международной компании». На 
первом этапе студенты разбиваются на подгруппы, систематизируют информацию по 
предложенной теме. На втором этапе студенты выступают перед аудиторией с докладом о
результатах проекта в течение 5-7 минут. Основные положения и результаты 
представлены в виде презентации (PowerPoint или др.). После выступления группа 
отвечает на вопросы по теме проекта.

Критерии оценивания. 

Отлично: время выступления 7 минут при нормальном темпе речи; полное раскрытие 
темы; употребление активного словарного запаса; подкрепление доклада иллюстративным
материалом; допускается одна-две лексические ошибки, одна-две стилистические ошибки,
одна грамматическая ошибка.
Хорошо: время выступления 5-7 минут; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение; употребление активного словарного запаса; 
подкрепление доклада иллюстративным материалом; три-четыре лексические ошибки, от 
двух до четырех грамматических ошибок. 
Удовлетворительно: объем высказывания 3-5 минут; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения; некоторые нарушения логики 
изложения, не более пяти лексических ошибок и пяти грамматических ошибок. 
Неудовлетворительно: объем высказывания менее 3 минут; тема не раскрыта; отсутствует 
логика изложения; значительное количество фонетических, лексических и 
грамматических ошибок, знание активной лексики менее 50%.

6.1.7 семестр 2 | Доклад
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Описание процедуры. 

Проводится в форме подготовленной устной речи в виде высказывания на самостоятельно
выбранную и согласованную с преподавателем тему из профильной предметной отрасли.

Критерии оценивания. 

Отлично: Время выступления 7 минут при нормальном темпе речи; полное раскрытие 
темы; соблюдается нормативное употребление активного словарного запаса; одна или две 
лексические /стилистические / грамматические ошибки; полные ответы на вопросы по 
теме выступления.
Хорошо: Время выступления 5-7 минут, достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим количеством фонетических 
ошибок; употребление активного словарного запаса; неполные ответы на вопросы по теме
выступления.
Удовлетворительно: Время выступления 5 минут; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения, некоторые нарушения логики 
изложения, не более пяти лексических ошибок, грамматических ошибок; уход от ответов 
на вопросы по теме выступления.
Неудовлетворительно: Тема не раскрыта; отсутствует логика изложения; значительное 
количество фонетических, лексических и грамматических ошибок; знание активной 
лексики менее 50%; не ответил на вопросы по теме выступления.

6.1.8 семестр 2 | Обзор статьи

Описание процедуры. 

Проводится в форме написания аннотации научно-ориентированного текста. В работе 
должны быть включены все смысловые элементы и соблюдена структура данного вида 
письменной коммуникации.Структура аннотации:
I. Введение (Einleitung);
II. Заголовок (Titel);
III. Автор (Autor);
IV. Основная проблема (Hauptteil);
V. Краткое содержание (Inhalt). Эта часть должна быть небольшой (4-7 предложений) и 
передавать общее содержание основного текста статьи.
VI. Выводы автора (Fazit);
VII. Собственное отношение (Ihre Meinung);
Объем: 200-250 слов

Критерии оценивания. 

Отлично: объем 250 слов; соблюдены структурные и смысловые особенности данного 
типа письменного текста (информативна, оригинальна, содержательна, структурирована, 
компактна), соблюдены лексико-грамматические особенности.
Хорошо: объем 200-250 слов; соблюдены структурные и смысловые особенности данного 
типа письменного текста, допущены 2-3 лексико-грамматические ошибки.
Удовлетворительно: объем не менее 200 слов; частично нарушены структурно-смысловые
требования построения аннотации, допущено 3-5 лексико-грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем менее 200 слов; не соблюдены структурно-смысловые 

19



требования, предъявляемые к данному типу текстов, допущено более 5 лексико-
грамматических ошибок.

6.1.9 семестр 2 | Эссе

Описание процедуры. 

проводится в форме написания аргументированного эссе на одну из тем: Известные 
ученые и их изобретения. Развитие инженерной науки в мире. Развитие современных 
технологий.

Критерии оценивания. 

Отлично: Достаточный объем (250 слов); текст логически правильно построен, имеется 
введение, основная часть и заключение, имеется логическая связность на протяжении 
всего текста, отсутствуют грамматически неправильные  предложения; допускается  одна 
грамматическая, одна лексическая, одна орфографическая или пунктуационная (в рамках 
изученных правил) ошибки; допускается  одна стилистическая ошибка; не допускаются 
ошибки, искажающие смысл.
Хорошо: Объем сочинения не менее 200 слов; сочинение логически правильное; имеется 
введение, основная часть и заключение; допускается  до трех грамматических, 
лексических, орфографических или пунктуационных (в рамках изученных правил) 
ошибок; допускается  до трех стилистических ошибки; 
Удовлетворительно: Объем сочинения не менее 180 слов; имеется введение, основная 
часть и заключение; незначительно нарушена логика повествования; допускается  до пяти 
грамматических, лексических, орфографических или пунктуационных (в рамках 
изученных правил) ошибок; допускается  до четырех стилистических ошибки; 
Неудовлетворительно: Объём сочинения менее 180 слов; нарушена логика повествования;
большое количество ошибок. 

6.1.10 семестр 2 | Творческое задание

Описание процедуры. 

Проводится в форме деловой игры, например,  «На конференции». Этапы: 
подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На этапе 
подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится программа. На
первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий секции, участники 
конференции, зрители. Подготовить программу конференции и приглашение для участия. 
Все участники конференции изучают проблему, подбирают необходимый материал и 
готовят выступление. На этапе проведения игры участники выступают с докладами и 
отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все студенты.
Проводится в форме деловой игры «На конференции». 
Этапы: подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На 
этапе подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится 
программа. На первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий 
секции, участники конференции, зрители. Подготовить программу конференции и 
приглашение для участия. Все участники конференции изучают проблему, подбирают 
необходимый материал и готовят выступление. На этапе проведения игры участники 
выступают с докладами и отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все 
студенты.
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Критерии оценивания. 

Отлично: ролевое задание выполнено полностью, использованы адекватные речевые 
обороты, грамотно заданы вопросы собеседнику, допускается одна ошибка в 
грамматическом построении предложений или одна лексическая ошибка.
Хорошо: в целом ролевое задание выполнено, однако обучающийся испытывает 
трудности в умении донести информацию до собеседника или выполняет задание не 
полностью, допускается до трех ошибок грамматических или до трех лексических 
ошибок.
Удовлетворительно: обучающийся испытывает языковые затруднения при выполнении 
задания; выполняет задание не полностью; допускается до пяти грамматически и до пяти 
лексических ошибок.
Неудовлетворительно: ролевое задание не выполнено, контакт с собеседником не 
поддерживается; допущено большое количество ошибок.

6.1.11 семестр 3 | Доклад

Описание процедуры. 

Проводится в форме подготовленной устной речи в виде высказывания на самостоятельно
выбранную и согласованную с преподавателем тему из профильной предметной отрасли.

Критерии оценивания. 

Отлично: Время выступления 7 минут при нормальном темпе речи; полное раскрытие 
темы; соблюдается нормативное употребление активного словарного запаса; одна или две 
лексические /стилистические / грамматические ошибки; полные ответы на вопросы по 
теме выступления.
Хорошо: Время выступления 5-7 минут, достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим количеством фонетических 
ошибок; употребление активного словарного запаса; неполные ответы на вопросы по теме
выступления.
Удовлетворительно: Время выступления 5 минут; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения, некоторые нарушения логики 
изложения, не более пяти лексических ошибок, грамматических ошибок; уход от ответов 
на вопросы по теме выступления.
Неудовлетворительно: Тема не раскрыта; отсутствует логика изложения; значительное 
количество фонетических, лексических и грамматических ошибок; знание активной 
лексики менее 50%; не ответил на вопросы по теме выступления.

6.1.12 семестр 3 | Эссе

Описание процедуры. 

проводится в форме написания аргументированного эссе на одну из тем: Известные 
ученые и их изобретения. Развитие инженерной науки в мире. Развитие современных 
технологий.

Критерии оценивания. 

Отлично: Достаточный объем (250 слов); текст логически правильно построен, имеется 
введение, основная часть и заключение, имеется логическая связность на протяжении 
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всего текста, отсутствуют грамматически неправильные  предложения; допускается  одна 
грамматическая, одна лексическая, одна орфографическая или пунктуационная (в рамках 
изученных правил) ошибки; допускается  одна стилистическая ошибка; не допускаются 
ошибки, искажающие смысл.
Хорошо: Объем сочинения не менее 200 слов; сочинение логически правильное; имеется 
введение, основная часть и заключение; допускается  до трех грамматических, 
лексических, орфографических или пунктуационных (в рамках изученных правил) 
ошибок; допускается  до трех стилистических ошибки; 
Удовлетворительно: Объем сочинения не менее 180 слов; имеется введение, основная 
часть и заключение; незначительно нарушена логика повествования; допускается  до пяти 
грамматических, лексических, орфографических или пунктуационных (в рамках 
изученных правил) ошибок; допускается  до четырех стилистических ошибки; 
Неудовлетворительно: Объём сочинения менее 180 слов; нарушена логика повествования;
большое количество ошибок. 

6.1.13 семестр 3 | Устный опрос

Описание процедуры. 

Проводится в форме подготовленного монологического высказывания. Примерные 
вопросы для подготовки высказывания:
Каковы ваши стратегии достижения договоренностей по телефону? Чем, по вашему 
мнению, обсуждение деловых вопросов по телефону отличается от личной встречи? Что 
вы лично могли бы сделать, чтобы улучшить свои навыки ведения переговоров по 
телефону?

Критерии оценивания. 

Отлично: объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна-две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна грамматическая ошибка.
Хорошо: объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три-четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок;
Удовлетворительно: объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта 
недостаточно полно; небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального
темпа речи, некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, 
не более пяти грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; 
отсутствует логика изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и 
грамматических ошибок, знание активной лексики менее 50%.

6.1.14 семестр 3 | Творческое задание

Описание процедуры. 

Проводится в форме деловой игры, например,  «На конференции». Этапы: 
подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На этапе 
подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится программа. На
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первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий секции, участники 
конференции, зрители. Подготовить программу конференции и приглашение для участия. 
Все участники конференции изучают проблему, подбирают необходимый материал и 
готовят выступление. На этапе проведения игры участники выступают с докладами и 
отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все студенты.
Проводится в форме деловой игры «На конференции». 
Этапы: подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На 
этапе подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится 
программа. На первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий 
секции, участники конференции, зрители. Подготовить программу конференции и 
приглашение для участия. Все участники конференции изучают проблему, подбирают 
необходимый материал и готовят выступление. На этапе проведения игры участники 
выступают с докладами и отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все 
студенты.

Критерии оценивания. 

Отлично: ролевое задание выполнено полностью, использованы адекватные речевые 
обороты, грамотно заданы вопросы собеседнику, допускается одна ошибка в 
грамматическом построении предложений или одна лексическая ошибка.
Хорошо: в целом ролевое задание выполнено, однако обучающийся испытывает 
трудности в умении донести информацию до собеседника или выполняет задание не 
полностью, допускается до трех ошибок грамматических или до трех лексических 
ошибок.
Удовлетворительно: обучающийся испытывает языковые затруднения при выполнении 
задания; выполняет задание не полностью; допускается до пяти грамматически и до пяти 
лексических ошибок.
Неудовлетворительно: ролевое задание не выполнено, контакт с собеседником не 
поддерживается; допущено большое количество ошибок.

6.1.15 семестр 4 | Обзор статьи

Описание процедуры. 

Проводится в форме написания аннотации научно-ориентированного текста. В работе 
должны быть включены все смысловые элементы и соблюдена структура данного вида 
письменной коммуникации.Структура аннотации:
I. Введение (Einleitung);
II. Заголовок (Titel);
III. Автор (Autor);
IV. Основная проблема (Hauptteil);
V. Краткое содержание (Inhalt). Эта часть должна быть небольшой (4-7 предложений) и 
передавать общее содержание основного текста статьи.
VI. Выводы автора (Fazit);
VII. Собственное отношение (Ihre Meinung);
Объем: 200-250 слов

Критерии оценивания. 
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Отлично: объем 250 слов; соблюдены структурные и смысловые особенности данного 
типа письменного текста (информативна, оригинальна, содержательна, структурирована, 
компактна), соблюдены лексико-грамматические особенности.
Хорошо: объем 200-250 слов; соблюдены структурные и смысловые особенности данного 
типа письменного текста, допущены 2-3 лексико-грамматические ошибки.
Удовлетворительно: объем не менее 200 слов; частично нарушены структурно-смысловые
требования построения аннотации, допущено 3-5 лексико-грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем менее 200 слов; не соблюдены структурно-смысловые 
требования, предъявляемые к данному типу текстов, допущено более 5 лексико-
грамматических ошибок.

6.1.16 семестр 4 | Устный опрос

Описание процедуры. 

Проводится в форме подготовленного монологического высказывания. Примерные 
вопросы для подготовки высказывания:
Каковы ваши стратегии достижения договоренностей по телефону? Чем, по вашему 
мнению, обсуждение деловых вопросов по телефону отличается от личной встречи? Что 
вы лично могли бы сделать, чтобы улучшить свои навыки ведения переговоров по 
телефону?

Критерии оценивания. 

Отлично: объем высказывания 10-12 предложений; полное раскрытие темы; соблюдается 
нормативное произношение и нормальный темп речи; употребление активного словарного
запаса, допускается некоторое нарушение логики изложения; одна-две лексические 
ошибки, одна-две стилистические ошибки, одна грамматическая ошибка.
Хорошо: объем высказывания 8-10 предложений; достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим кол-вом фонетических ошибок; 
употребление активного словарного запаса; допускается незначительно сниженный темп 
речи; три-четыре лексические ошибки, от двух до четырех грамматических ошибок;
Удовлетворительно: объем высказывания не менее 6 предложений; тема раскрыта 
недостаточно полно; небольшое отклонение от нормативного произношения, нормального
темпа речи, некоторые нарушения логики изложения, не более пяти лексических ошибок, 
не более пяти грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем высказывания менее 6 предложений; тема не раскрыта; 
отсутствует логика изложения; значительное кол-во фонетических, лексических и 
грамматических ошибок, знание активной лексики менее 50%.

6.1.17 семестр 4 | Творческое задание

Описание процедуры. 

Проводится в форме деловой игры, например,  «На конференции». Этапы: 
подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На этапе 
подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится программа. На
первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий секции, участники 
конференции, зрители. Подготовить программу конференции и приглашение для участия. 
Все участники конференции изучают проблему, подбирают необходимый материал и 
готовят выступление. На этапе проведения игры участники выступают с докладами и 
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отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все студенты.
Проводится в форме деловой игры «На конференции». 
Этапы: подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На 
этапе подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится 
программа. На первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий 
секции, участники конференции, зрители. Подготовить программу конференции и 
приглашение для участия. Все участники конференции изучают проблему, подбирают 
необходимый материал и готовят выступление. На этапе проведения игры участники 
выступают с докладами и отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все 
студенты.

Критерии оценивания. 

Отлично: ролевое задание выполнено полностью, использованы адекватные речевые 
обороты, грамотно заданы вопросы собеседнику, допускается одна ошибка в 
грамматическом построении предложений или одна лексическая ошибка.
Хорошо: в целом ролевое задание выполнено, однако обучающийся испытывает 
трудности в умении донести информацию до собеседника или выполняет задание не 
полностью, допускается до трех ошибок грамматических или до трех лексических 
ошибок.
Удовлетворительно: обучающийся испытывает языковые затруднения при выполнении 
задания; выполняет задание не полностью; допускается до пяти грамматически и до пяти 
лексических ошибок.
Неудовлетворительно: ролевое задание не выполнено, контакт с собеседником не 
поддерживается; допущено большое количество ошибок.

6.1.18 семестр 5 | Доклад

Описание процедуры. 

Проводится в форме подготовленной устной речи в виде высказывания на самостоятельно
выбранную и согласованную с преподавателем тему из профильной предметной отрасли.

Критерии оценивания. 

Отлично: Время выступления 7 минут при нормальном темпе речи; полное раскрытие 
темы; соблюдается нормативное употребление активного словарного запаса; одна или две 
лексические /стилистические / грамматические ошибки; полные ответы на вопросы по 
теме выступления.
Хорошо: Время выступления 5-7 минут, достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим количеством фонетических 
ошибок; употребление активного словарного запаса; неполные ответы на вопросы по теме
выступления.
Удовлетворительно: Время выступления 5 минут; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения, некоторые нарушения логики 
изложения, не более пяти лексических ошибок, грамматических ошибок; уход от ответов 
на вопросы по теме выступления.
Неудовлетворительно: Тема не раскрыта; отсутствует логика изложения; значительное 
количество фонетических, лексических и грамматических ошибок; знание активной 
лексики менее 50%; не ответил на вопросы по теме выступления.
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6.1.19 семестр 5 | Обзор статьи

Описание процедуры. 

Проводится в форме написания аннотации научно-ориентированного текста. В работе 
должны быть включены все смысловые элементы и соблюдена структура данного вида 
письменной коммуникации.Структура аннотации:
I. Введение (Einleitung);
II. Заголовок (Titel);
III. Автор (Autor);
IV. Основная проблема (Hauptteil);
V. Краткое содержание (Inhalt). Эта часть должна быть небольшой (4-7 предложений) и 
передавать общее содержание основного текста статьи.
VI. Выводы автора (Fazit);
VII. Собственное отношение (Ihre Meinung);
Объем: 200-250 слов

Критерии оценивания. 

Отлично: объем 250 слов; соблюдены структурные и смысловые особенности данного 
типа письменного текста (информативна, оригинальна, содержательна, структурирована, 
компактна), соблюдены лексико-грамматические особенности.
Хорошо: объем 200-250 слов; соблюдены структурные и смысловые особенности данного 
типа письменного текста, допущены 2-3 лексико-грамматические ошибки.
Удовлетворительно: объем не менее 200 слов; частично нарушены структурно-смысловые
требования построения аннотации, допущено 3-5 лексико-грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем менее 200 слов; не соблюдены структурно-смысловые 
требования, предъявляемые к данному типу текстов, допущено более 5 лексико-
грамматических ошибок.

6.1.20 семестр 5 | Творческое задание

Описание процедуры. 

Проводится в форме деловой игры, например,  «На конференции». Этапы: 
подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На этапе 
подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится программа. На
первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий секции, участники 
конференции, зрители. Подготовить программу конференции и приглашение для участия. 
Все участники конференции изучают проблему, подбирают необходимый материал и 
готовят выступление. На этапе проведения игры участники выступают с докладами и 
отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все студенты.
Проводится в форме деловой игры «На конференции». 
Этапы: подготовительный этап; этап проведения деловой игры; заключительный этап. На 
этапе подготовки распределяются роли (ведущий, участники, зрители), готовится 
программа. На первом этапе студентам предлагается выбрать одну из ролей: ведущий 
секции, участники конференции, зрители. Подготовить программу конференции и 
приглашение для участия. Все участники конференции изучают проблему, подбирают 
необходимый материал и готовят выступление. На этапе проведения игры участники 
выступают с докладами и отвечают на вопросы. В дискуссии принимают участие все 
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студенты.

Критерии оценивания. 

Отлично: ролевое задание выполнено полностью, использованы адекватные речевые 
обороты, грамотно заданы вопросы собеседнику, допускается одна ошибка в 
грамматическом построении предложений или одна лексическая ошибка.
Хорошо: в целом ролевое задание выполнено, однако обучающийся испытывает 
трудности в умении донести информацию до собеседника или выполняет задание не 
полностью, допускается до трех ошибок грамматических или до трех лексических 
ошибок.
Удовлетворительно: обучающийся испытывает языковые затруднения при выполнении 
задания; выполняет задание не полностью; допускается до пяти грамматически и до пяти 
лексических ошибок.
Неудовлетворительно: ролевое задание не выполнено, контакт с собеседником не 
поддерживается; допущено большое количество ошибок.

6.1.21 семестр 5 | Тест

Описание процедуры. 

Проводится в форме контрольной работы, состоящей из лексико-грамматического теста 
на базе изученного лексического и грамматического материала.

Критерии оценивания. 

Отлично: 100-90% правильных ответов
Хорошо: 89-74% правильных ответов
Удовлетворительно: 73-60% правильных ответов
Неудовлетворительно: менее 60% правильных ответов

6.1.22 семестр 7 | Доклад

Описание процедуры. 

Проводится в форме подготовленной устной речи в виде высказывания на самостоятельно
выбранную и согласованную с преподавателем тему из профильной предметной отрасли.

Критерии оценивания. 

Отлично: Время выступления 7 минут при нормальном темпе речи; полное раскрытие 
темы; соблюдается нормативное употребление активного словарного запаса; одна или две 
лексические /стилистические / грамматические ошибки; полные ответы на вопросы по 
теме выступления.
Хорошо: Время выступления 5-7 минут, достаточное раскрытие темы; в целом 
соблюдается нормативное произношение с небольшим количеством фонетических 
ошибок; употребление активного словарного запаса; неполные ответы на вопросы по теме
выступления.
Удовлетворительно: Время выступления 5 минут; тема раскрыта недостаточно полно; 
небольшое отклонение от нормативного произношения, некоторые нарушения логики 
изложения, не более пяти лексических ошибок, грамматических ошибок; уход от ответов 
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на вопросы по теме выступления.
Неудовлетворительно: Тема не раскрыта; отсутствует логика изложения; значительное 
количество фонетических, лексических и грамматических ошибок; знание активной 
лексики менее 50%; не ответил на вопросы по теме выступления.

6.1.23 семестр 7 | Обзор статьи

Описание процедуры. 

Проводится в форме написания аннотации научно-ориентированного текста. В работе 
должны быть включены все смысловые элементы и соблюдена структура данного вида 
письменной коммуникации.Структура аннотации:
I. Введение (Einleitung);
II. Заголовок (Titel);
III. Автор (Autor);
IV. Основная проблема (Hauptteil);
V. Краткое содержание (Inhalt). Эта часть должна быть небольшой (4-7 предложений) и 
передавать общее содержание основного текста статьи.
VI. Выводы автора (Fazit);
VII. Собственное отношение (Ihre Meinung);
Объем: 200-250 слов

Критерии оценивания. 

Отлично: объем 250 слов; соблюдены структурные и смысловые особенности данного 
типа письменного текста (информативна, оригинальна, содержательна, структурирована, 
компактна), соблюдены лексико-грамматические особенности.
Хорошо: объем 200-250 слов; соблюдены структурные и смысловые особенности данного 
типа письменного текста, допущены 2-3 лексико-грамматические ошибки.
Удовлетворительно: объем не менее 200 слов; частично нарушены структурно-смысловые
требования построения аннотации, допущено 3-5 лексико-грамматических ошибок.
Неудовлетворительно: объем менее 200 слов; не соблюдены структурно-смысловые 
требования, предъявляемые к данному типу текстов, допущено более 5 лексико-
грамматических ошибок.

6.1.24 семестр 7 | Тест

Описание процедуры. 

Проводится в форме контрольной работы, состоящей из лексико-грамматического теста 
на базе изученного лексического и грамматического материала.

Критерии оценивания. 

Отлично: 100-90% правильных ответов
Хорошо: 89-74% правильных ответов
Удовлетворительно: 73-60% правильных ответов
Неудовлетворительно: менее 60% правильных ответов

6.2 Оценочные средства для проведения промежуточной аттестации
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6.2.1  Критерии  и  средства  (методы)  оценивания  индикаторов  достижения
компетенции в рамках промежуточной аттестации

Индикатор достижения
компетенции Критерии оценивания

Средства
(методы)

оценивания
промежуточной

аттестации
УК ОС-4.1 Употребляет  лексические  единицы,

грамматические  структуры,
необходимые  для  составления
подготовленных устных и письменных
монологических  и  диалогических
высказываний на иностранном языке в
рамках  изученных  тем;  способен
представить  себя  и  своих
собеседников  в  различных  ситуациях
межкультурного  и  межличностного
общения  на  иностранном  языке;
способен  употреблять  речевые клише
для  участия  в  диалогах-обменах
информации, диалогах-запросах, в том
числе  используя  средства  связи;
речевые  клише  и  выражения  для
написания  делового  письма.  Умеет
начать,  продолжить  и  закончить
диалог-знакомство,  диалог-запрос
информации;  определяет  основную
идею   прочитанного  иноязычного
текста;  выделять  на  слух  значимую
информацию  в  рамках  изученной
тематики;  написать  письмо-запрос,
мотивационное  письмо  на
иностранном  языке.   Владеет
навыками продуцирования небольших
иноязычных  монологических  и
диалогических  высказываний
подготовленного  характера  в
ситуациях  делового  общения;
демонстрирует  навыки  и  определяет
основную  идею  прослушанных  /
прочитанных  иноязычных  текстов;
владеет   навыками  построения
письменных  высказываний,
применяемых в деловой переписке.

тестирование,
написание
делового  письма,
устное
высказывание

УК ОС-4.2 Употребляет  лексические  единицы,
грамматические  структуры,  речевые
клише,  необходимые  для  участия  в
беседе  на  иностранном  языке  и
выражения  своего  отношения  к
высказыванию  партнера  в  рамках
изученной  темы;  Демонстрирует

написание резюме
(сопроводительно
го  письма),
тестирование,
устное
высказывание
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умения  употреблять  языковые  нормы
при  предъявлении  информации  в
письменной и устной формах в рамках
изученной  темы;  употребляет
языковые  нормы  и  правила
составления  резюме  и
сопроводительного  письма;  владеет
лексико-грамматическими  и
структурно-смысловыми
особенностями   прочитанных  и/или
прослушанных  текстов  на
иностранном  языке,  аргументирует
свое   отношение  к  высказыванию
партнера  в  рамках  изучаемой  темы;
представляет   информацию  в
письменной и устной формах в рамках
изучаемой  темы;  демонстрирует
умения  составления  резюме  и
сопроводительного  письма;  владеет
навыками  выделения  главной  и
второстепенной  информации  из
прочитанных  и/или  прослушанных
текстов на иностранном языке.

УК ОС-4.4 Употребляет   основную
профессиональную  терминологию,
грамматические явления и структуры,
характерные  для  деловой  и
профессиональной  устной  и
письменной  речи;   Демонстрирует
умения  выбирать  корректные
языковые  средства  выражения
аргументации,  соответствующие
решению  конкретной
коммуникативной задачи в  ситуациях
делового  и  профессионального
общения; проявляет умения в создании
и  продуцировании
аргументированных  высказываний   в
устной и письменной формах в форме
доклада,  сообщения,  эссе  на
иностранном  языке.   демонстрирует
умения  владения  стратегиями  и
тактиками аргументирования в устной
и письменной формах на иностранном
языке.

тестирование,
написание  эссе,
устное
высказывание

УК ОС-4.5 Употребляет  основную
профессиональную  терминологию,
лексические  и  грамматические
явления и структуры, характерные для
деловой и профессиональной устной и
письменной  речи;  лексику,

тестирование,
устное
высказывание,
аннотация,
защита проекта
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необходимую  для  решения  широкого
круга  задач  межкультурного
взаимодействия;  владеет  языковыми
средствами  и  структурами,
применяемыми  при  создании
эффективной  презентации  на
иностранном  языке.  Демонстрирует
умения  выделять  и  извлекать  из
прочитанного  текста  важную  и
необходимую  информацию;  выделять
на  слух  значимую  информацию.
демонстрирует   навыки  ведения
беседы  в  различных  ситуациях
деловой  и  профессиональной  сферах
иноязычного  общения;  владеет
приемами  и  стратегиями  создания
презентации  на  иностранном  языке;
показывает  умения  в  при  работе  с
аутентичными  профессионально-
направленными источниками

УК ОС-4.6 Употребляет  лексико-грамматические
и  структурно-смысловые особенности
письменной  и  устной  речи  в
различных  ситуациях   делового  и
профессионального  иноязычного
общения.  демонстрирует  умения
давать развернутый ответ на вопросы
собеседника;  понимать  на  слух
иноязычные  тексты  в  своей
профессиональной  сфере
деятельности.  Владеет  приемами  и
стратегиями  создания  собственных
развернутых  академических  и
профессионально-направленных
устных  высказываний  с  целью
передачи  содержания  текстов-
источников  в  зависимости  от
коммуникативной  установки,  владеет
приемами  аннотирования
академических  и  профессионально-
направленных иноязычных текстов

тестирование,
аннотация,
представление  и
защита
презентации

УК ОС-4.7 Употребляет  лексико-грамматические
и  структурно-смысловые особенности
профессионального  и  делового
общения;  лингвистические  и
экстралингвистические  факторы
профессионального  и  делового
общения;  владеет  языковыми
средствами  выражения  аргументации
на иностранном языке демонстрирует
умения   выступать  с  докладом  на

тестирование,
аннотация,
представление  и
защита
презентации
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иностранном  языке,  учитывая
лингвистические  и
экстралингвистические  особенности;
демонстрирует  умения  вступать  в
дискуссию  на  иностранном  языке,
аргументируя  свою  точку  зрения,
вычленять главную и второстепенную
информацию в устных и письменных
иноязычных  профессионально-
направленных  текстах,  умеет
составлять  аннотации на иностранном
языке  Владеет  навыками  изложения
аргументированной  точки  зрения  в
дискуссиях  на  профессиональные
темы;  навыками  составления
аннотации на иностранном языке

6.2.2 Типовые оценочные средства промежуточной аттестации

6.2.2.1 Семестр 1, Типовые оценочные средства для проведения зачета по 
дисциплине

6.2.2.1.1 Описание процедуры

− компьютерное тестирование;
− написание делового письма (200-250 слов, время выполнения 60 минут);
− устное высказывание по одной из предложенных проблем (10-15 фраз при среднем 
темпе речи, время на подготовку 15 минут);

6.2.2.1.2 Критерии оценивания

Зачтено Не зачтено
Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)
и прочитанного (чтение) текста: 60-100%

правильных ответов 
Письмо: наличие структуры письменного

высказывания / аннотации, логических
связей; до пяти грамматических,

лексических, орфографических или
пунктуационных ошибок (в рамках

изученных правил); до четырех
стилистических ошибок

Говорение: высказывание логически
связано, соответствует заданной тематике;

ответ может содержать незначительное
количество лексико-грамматических

ошибок, не мешающих решению
коммуникативной задачи.

Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)

и прочитанного (чтение текста): менее 60%
правильных ответов.  

Письмо: отсутствует структурированность
и логика письменного высказывания /
аннотации, значительное количество

лексических, орфографических и
пунктуационных ошибок.

Говорение: высказывание скудное,
отсутствует логика и связность, содержит

значительное количество лексико-
грамматических ошибок,

коммуникативная задача не решена.
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6.2.2.2 Семестр 2, Типовые оценочные средства для проведения зачета по 
дисциплине

6.2.2.2.1 Описание процедуры

− компьютерное тестирование;
− написание резюме или сопроводительного письма (200-250 слов, время 
выполнения 60 минут);
− устное высказывание по одной из предложенных проблем (10-15 фраз при среднем 
темпе речи, время на подготовку 15 минут);

6.2.2.2.2 Критерии оценивания

Зачтено Не зачтено
Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)
и прочитанного (чтение) текста: 60-100%

правильных ответов 
Письмо: наличие структуры письменного

высказывания / аннотации, логических
связей; до пяти грамматических,

лексических, орфографических или
пунктуационных ошибок (в рамках

изученных правил); до четырех
стилистических ошибок

Говорение: высказывание логически
связано, соответствует заданной тематике;

ответ может содержать незначительное
количество лексико-грамматических

ошибок, не мешающих решению
коммуникативной задачи.

Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)

и прочитанного (чтение текста): менее 60%
правильных ответов.  

Письмо: отсутствует структурированность
и логика письменного высказывания /
аннотации, значительное количество

лексических, орфографических и
пунктуационных ошибок.

Говорение: высказывание скудное,
отсутствует логика и связность, содержит

значительное количество лексико-
грамматических ошибок,

коммуникативная задача не решена.

6.2.2.3 Семестр 3, Типовые оценочные средства для проведения зачета по 
дисциплине

6.2.2.3.1 Описание процедуры

− компьютерное тестирование;
− написание эссе (200-250 слов, время выполнения 60 минут);
− устное высказывание по одной из предложенных проблем (15-20 фраз при среднем 
темпе речи, время на подготовку 15 минут);

6.2.2.3.2 Критерии оценивания

Зачтено Не зачтено
Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)
и прочитанного (чтение) текста: 60-100%

правильных ответов 

Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)

и прочитанного (чтение текста): менее 60%
правильных ответов.  
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Письмо: наличие структуры письменного
высказывания / аннотации, логических

связей; до пяти грамматических,
лексических, орфографических или
пунктуационных ошибок (в рамках

изученных правил); до четырех
стилистических ошибок

Говорение: высказывание логически
связано, соответствует заданной тематике;

ответ может содержать незначительное
количество лексико-грамматических

ошибок, не мешающих решению
коммуникативной задачи.

Письмо: отсутствует структурированность
и логика письменного высказывания /
аннотации, значительное количество

лексических, орфографических и
пунктуационных ошибок.

Говорение: высказывание скудное,
отсутствует логика и связность, содержит

значительное количество лексико-
грамматических ошибок,

коммуникативная задача не решена.

6.2.2.4 Семестр 4, Типовые оценочные средства для проведения зачета по 
дисциплине

6.2.2.4.1 Описание процедуры

− компьютерное тестирование;
− защита и презентация проекта по специальности проблем (длительность 
высказывания 7-10 минут) и ответы на вопросы по проблеме;

Пример     задания  :  

Английский язык
I. Complete the sentences. Use the words in brackets. 
1. I _______ English for seven years. (to study) 
2. Pat, my boss, __________ very astute and witty. (to seem) 
3. There ________ many people around us. (to be) 
…..
II. Complete the sentences. 
1. Where _____ he grow up? - In Toronto. 
2. I’m _______ web designer. 
3. Socialising is meeting people for pleasure, _______ it? 
…
III. Choose the correct variant. 
1. Have you already/ever/yet dreamt of winning the lottery? 
2. I like to listen to music/ /the music in my free time. 
3. Who/whose/which responsibility is it to look after the environment? 
…
IV. Complete the sentences with the correct word.
1.Did you understand the question, … Smith?
a) Sir b)Madam c)Miss
2.My cousin Kate often wants to shirk work and responsibilities. So she is …
a) hard-working b) work-obsessed c) lazy
3.Chinese is by far the … widely spoken first language, with 1.123 million speakers.
a)most b)least c)majority
…
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V. Match the definitions to the words and phrases.
VI. Read the text and choose the correct option.
More and more young people are choosing to take a gap year between finishing school and 
starting university. They feel that they want a breathing space between periods of study. 
Alternatively, they may decide to take a gap year between graduating from university and 
embarking on a career, feeling the need for some time out before joining the rat race.  
Most students see the time as an opportunity to travel, with backpacking still being popular. The 
idea of travelling to as many foreign places as possible, staying in hostels or other budget 
accommodation, appeals greatly. Doubtless, some of them will hitchhike although hitchhiking 
can be a dangerous form of travel, especially if students are travelling solo. 
A large percentage of gap-year students have wealthy parents who can easily subsidize their 
travel. Others have to save up before they go, often taking after-school  jobs to do so. They are 
mostly travelling on a shoestring, and frequently find that they have to look for some form of 
employment while travelling, in order to make ends meet.  
For example, they may work on local farms or in local hotels. By doing so, they not only earn 
some money, but they are likely to meet local people and acquire some understanding of their 
culture.
There are some students who choose  to work for the whole of their gap year. A number may 
decide to get work experience, either at home or abroad, in an area which they hope to make 
their career, such as medicine or computers. A large proportion of students are now choosing to 
work with a charity which arranges voluntary work in various parts of the world. The projects 
provide hands-on experience of a very varied nature, from teaching to helping build roads or 
dams.
The gap year is not just an adventure. Young people can benefit greatly from encountering new 
and varied experiences and from communication with a wide  range of people. Perhaps most 
importantly, gap-year students have to learn to stand on their own two feet.  
1. Some young people want to take a gap year          True / False
during their university studies.

2. Hitchhiking is popular as it is a cheaper way to     True / False
travel.

3. To pay for their travels, some students work           True / False
while travelling.

Немецкий язык
1. Прослушайте следующий текст, поймите его содержание и дайте краткие ответы на
вопросы:
1. Von wem wurde die F-16 entwickelt und gebaut?
2. Was stellt die F-16 dar?
3. Welches Flugzeug ersetzt die F-16?
4. Welche Kampfaufgabe kann die F-16 erfüllen?

Nach den Erfolgen der leichten und wendigen MiG-21 bei der Abwehr der schwereren 
und weniger manövrierfähigen USA-Jagdflugzeuge  bei den Angriffen auf die Vietnam, hatten 
sich in der USA-Luftstreitkräfte die Forderungen nach leichteren und moderneren 
Jagdflugzeugen verstärkt. Im Zuge des Lightes Weight Fighter-Programms der USAF begann 
General Dynamics 1971 mit dem Entwurf für ein ganz neues, kleines und gut manövrierbares 
Flugzeug, leistungsfähig und mit neuester Technologie ausgerüstet. Das war die F-16, die 
«FIGHTING FALCON» genannt wurde.

Dieses Flugzeug sollte in der USA- Luftstreitkräfte die F-104 ersetzen  und als leichtes 
Kampfflugzeug verwendet wurden. Die F-16 konnte Luftverteidigungs- und 
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Jagdbomberaufgaben erfüllen. Die F-16 ist ein Mitteldecker    mit kontinuierlichem Rumpf-
Flügel-Übergang.
Hinter der Radarantenne in der Rumpfspitze folgt der vordere Avionikraum. 
Das Cockpit ist mit Blickfelddarstellungsgerät und Standschleudersitz ausgerüstet. Dahinter 
liegen der hintere Avionikraum mit Trägheitsnavigationseinrichtung, Blindflug- und 
Zielelektronik sowie Radarwarnanlage, Kanone und Munitionsvorrat. In der Mitte zwischen 
Kabinen und Seitenleitwerk befindet sich der Stutzen zum Nachtanken in der Luft.

Am 13. Januar 1975 ging der Prototyp  YF-16 als Siege im Wettbewerbe mit fünf 
anderen Mitstreitern hervor. Am 7. Juni 1975 erfolge die Bestätigung, dass auch die vier NATO-
Mitgliedsländer Belgien, Dänemark, die Niederlande und Norwegen die F-16 zur Neuausrüstung
ihrer Luftstreitkräfte beschaffen wollen. Die Produktion wurde somit eingeleitet. Europäische 
Luftstreitkräfte übernahmen bis über 500 Exemplare. Die USAF liegt mit über 2 200 
Exemplaren an der Spitze, weiters ist die F-16 mit dem Beinamen FIGHTING FALCON in 17 
Einsatzländern weltweit vertreten. Die ersten Exemplare des Modells C\D wurden 1984 geliefert,
mit verstärkter Struktur, neuer Avionik, Bewaffnung und leistungsfähigeren Motoren. Die 
Version A\B blieb in Produktion für den Export, natürlich auch in verbesserter Ausführung. Die 
F-16A ist die erste Serienversion, die nur wenig großer als die Prototypen YF-16 ist und um 300 
kg schwerer. Die F-16B  ist die zweisitzige Trainerausführung mit veränderter Linienführung im 
Cockpitbereich und gegenüber der F-16A um 450 kg verringertem Kraftstoffvorrat. Es ist 
vorgesehen, die F-16B ebenfalls für Gefechtsflüge zu verwenden.

Русский язык
1. Выберите правильный вариант

1) На кафедре работает новый … преподаватель математики.
А. младший 
Б. молодой 
В. маленький

2) Мой друг неплохо знает французский язык и хорошо говорит… .
А. по-английски язык 
Б. английским языком 
В. английский язык

3) В нашей группе … студенты из Кореи и Китая.
А. учат
Б. изучают
В. занимаются

4) Мне трудно … это правило.
А. выучить
Б. научить
В. учиться

5) Преподаватель … , что завтра будет тест по грамматике.
А. рассказал 
Б. сказал 
В. разговаривал

6) Студенты нашего институтата … на концерте в университете. 
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А. поступали 
Б. выступали 
В. наступали

7) Я уже два года не … спортом. 
А. занимаюсь
Б. изучаю
В. играю

8) Скажите, пожалуйста, где мы можем … ?
А. приглашать 
Б. встретиться
В. пригласить

9) Мы не можем вспомнить, где …этого человека.
А. смотрели 
Б. видели
В. увидели

10) На каникулах мы хотим побывать … . 
А. Москва 
Б. из Москвы
В. в Москве

2. Прочитайте текст и выполните задания после него.

О жизни Владимира Ивановича Даля В.И.
Даль родился в 1801 году в городе Луганске. Детство прошло в Николаеве. В 13 лет 
Владимир поехал учиться в Петербург. Он закончил там Морской корпус и 5 лет служил 
моряком на Чёрном и Балтийском морях. Здоровье Даля было слабым. Он решает 
поступить на медицинский факультет. Владимир Иванович был человек необыкновенный.
За свою долгую жизнь он был моряком, врачом, писателем, натуралистом. Но главное 
дело жизни было – собирать русские слова. Он ездил по России и в это время слушал речь
разных людей, с которыми встречался, записывал слова и их значение. Количество слов, 
которые собирал Даль увеличивалось очень быстро. Даль собрал 200 тысяч слов. Сначала 
все слова принадлежали ему одному, они были записаны в его тетрадях. Владимир 
Иванович хотел отдать их всем, сберечь живой язык народа. Он решил составить словарь, 
все слова собрать вместе, в большой книге. Тогда все люди, которые захотят иметь такой 
словарь, смогут купить его, пользоваться им. Свой труд Даль назвал «Толковый словарь 
живого великорусского языка». Этот словарь объяснял, толковал значения слов, отсюда 
его название. Первые читатели словаря восхищались:
– Это не простой, это необычный словарь, его читать очень интересно.  Даль рассказывает
об истории жизни русского народа. Читая словарь, можно многое узнать о том, какие дома
строили русские люди, какую одежду носили, какие печи делали в домах, на чём ездили, 
как растили хлеб, сажали сады. Мы можем узнать и о русской свадьбе, и о том, как учили 
детей, как варили еду и очень много другого. 
Больше ста лет прошло, как появился словарь, но этот словарь Даля по-прежнему очень 
интересно читать, потому что автор использовал при объяснении слов много мудрых и 
весёлых пословиц. Словарь можно читать как книгу, получать удовольствие от чтения. 
Пушкин высоко ценил творчество Даля. Даль не только собирал слова и создал 4-х 
томный словарь. Он интересовался природой, а когда много ездил по Оренбургскому 
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краю, собирал экспонаты. Его избрали членом Академии Наук. Даль был очень скромным 
человеком, хотя с 1841 г. 8 лет служил в Петербурге крупным министерским чиновником. 
Даль был против заимствований слов из других языков, он считал, что всё можно 
выразить русскими словами. В.И. Даль  создал словарь, который интересен и в наше 
время. Это был удивительно талантливый человек. 

Задания к тексту
Выберите высказывания, которые наиболее точно соответствуют данному тексту.
1. Когда родился В.И. Даль?
А) в 18 веке
Б) в 19 веке
В) в 20 веке
2. Даль окончил … .
А) Морской корпус
Б) Медицинский факультет
В) Морской корпус и Медицинский факультет
3. За долгую жизнь главным его делом была … .
А) медицина
Б) лингвистика
В) литература
4. Даль собрал для словаря … .
А) несколько десятков слов
Б) несколько сотен слов
В) несколько тысяч слов
5. Даль хотел создать словарь … .
А) для всех
Б) для себя
В) для друзей
. Из словаря Даля можно узнать … .
А) о культуре русского народа
Б) о жизни иностранцев
В) о жизни В.И. Даля
7. Поэт А.С. Пушкин … .
А) не был знаком со словарём Даля
Б) с удовольствием прочёл словарь Даля
В) ничего не сказал о словаре Даля
8. Даль был не только составителем словаря, но и … .
А) моряком
Б) учителем
В) военным
9. Даль в свой словарь включил … .
А) русские и иностранные слова
Б) только русскую лексику
В) только иностранные слова
10. Содержанию текста более всего соответствует название: … .
А) «Детство В.И. Даля»
Б) «Юность В.И. Даля»
В) «Жизнь замечательного человека» 

6.2.2.4.2 Критерии оценивания
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Зачтено Не зачтено
Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)
и прочитанного (чтение) текста: 60-100%

правильных ответов 
Письмо: наличие структуры письменного

высказывания / аннотации, логических
связей; до пяти грамматических,

лексических, орфографических или
пунктуационных ошибок (в рамках

изученных правил); до четырех
стилистических ошибок

Говорение: высказывание логически
связано, соответствует заданной тематике;

ответ может содержать незначительное
количество лексико-грамматических

ошибок, не мешающих решению
коммуникативной задачи.

Лексико-грамматический тест, задание на
понимание прослушанного (аудирование)

и прочитанного (чтение текста): менее 60%
правильных ответов.  

Письмо: отсутствует структурированность
и логика письменного высказывания /
аннотации, значительное количество

лексических, орфографических и
пунктуационных ошибок.

Говорение: высказывание скудное,
отсутствует логика и связность, содержит

значительное количество лексико-
грамматических ошибок,

коммуникативная задача не решена.

6.2.2.5 Семестр 5, Типовые оценочные средства для проведения экзамена по 
дисциплине

6.2.2.5.1 Описание процедуры

 Экзамен проводится в два этапа:
I этап: 
1. Компьютерное тестирование (лексика, грамматика, чтение, аудирование); 
2. Аннотация (объём 150-200 слов) к профессионально-ориентированному тексту/проекту.
Основные требования к аннотации на иностранном языке – наличие следующих 
структурных элементов: 
1. Тема выполненной работы; 
2. Выделение актуальности, академической значимости исследования;
3. Цель исследования;
4. Методология исследования, принципы экспериментальной части;
5. Краткое описание хода исследования;
6. Результаты, теоретическая, практическая, прикладная значимость работы;
7. Заключение, вывод, рекомендации.
8. Список из ключевых 7-10 терминов профессионально-ориентированного 
тек-ста/проекта.

II этап: 
1. Защита и презентация профессионально-ориентированного проекта (время выступления
5-7 минут).

Общее количество баллов – 100
Письменная часть: максимальное количество баллов – 50 (из них компьютерное 
тестирование: максимальное количество баллов – 40, аннотация: максимальное 
количество баллов – 10)
Устная часть: максимальное количество баллов – 50
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Пример     задания  :  

Английский язык: https://el.istu.edu/course/view.php?id=7337 
Немецкий язык: https://el.istu.edu/course/view.php?id=7338 
Русский язык как иностранный: https://el.istu.edu/course/view.php?id=10881 

6.2.2.5.2 Критерии оценивания

Отлично Хорошо Удовлетворительн
о Неудовлетворительно

Отлично:100-88
баллов

Хорошо: 87-74
баллов

Удовлетворительно:
73-60 баллов

Неудовлетворительно:
59 и ниже баллов

6.2.2.6 Семестр 7, Типовые оценочные средства для проведения экзамена по 
дисциплине

6.2.2.6.1 Описание процедуры

 Экзамен проводится в два этапа:
I этап: 
1. Компьютерное тестирование (лексика, грамматика, чтение, аудирование); 
2. Аннотация к выпускной квалификационной работе (объём 200-250 слов). 
Основные требования к аннотации на иностранном языке – наличие следующих 
структурных элементов: 
1.Тема выполненной работы; 
2. Выделение актуальности, академической значимости исследования;
3. Цель исследования;
4. Методология исследования, принципы экспериментальной части;
5. Краткое описание хода исследования;
6. Результаты, теоретическая, практическая, прикладная значимость работы;
7. Заключение, вывод, рекомендации;
8. Список из ключевых 7-10 терминов ВКР.  

II этап: 
1. Защита и презентация профессионально-ориентированного проекта (время выступления
5-7 минут).

Общее количество баллов – 100
Письменная часть: максимальное количество баллов – 50 (из них компьютерное 
тестирование: максимальное количество баллов – 40, аннотация: максимальное 
количество баллов – 10)
Устная часть: максимальное количество баллов – 50
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Пример     задания  :  

Английский язык: https://el.istu.edu/course/view.php?id=9025 
Немецкий язык: https://el.istu.edu/course/view.php?id=7341 
Русский язык как иностранный: https://el.istu.edu/course/view.php?id=10881 

6.2.2.6.2 Критерии оценивания

Отлично Хорошо Удовлетворительн
о Неудовлетворительно

Отлично:100-88
баллов

Хорошо: 87-74
баллов

Удовлетворительно:
73-60 баллов

Неудовлетворительно:
59 и ниже баллов

7 Основная учебная литература

1. Петрова Г.М. Русский язык в техническом вузе: учебное пособие для иностранных 
учащихся. — 3-е изд., стереотип. / Г.М. Петрова. - Москва : Русский язык. Курсы, 2016. - 
144 с.   

[Сайт] – URL: http://m.ibooks.ru/bookshelf/393177

2. Арипова Д. А., Кириченко Н. Р., Колмакова О. А. English with iPolytech. – 2022.  

[Сайт] – URL: 
https://buy.istu.edu/catalog/izdatelskaya_produktsiya/inostrannyy_yazyk_angliyskiy_english_wi
th_ipolytech/

3. 4. Проскурина Г. А. *Deutsch im Alltag. Teil I. Немецкий язык для студентов 1-2 
курсов: учебное пособие*. – Иркутск: Изд-во ИРНИТУ, 2019. – 222 с.

  

[Сайт] – URL: https://e.lanbook.com/book/164015

4. 5. Проскурина Г. А. *Deutsch im Alltag. Teil II. Немецкий язык для студентов 1-2 
курсов: учебное пособие*. – Иркутск: Изд-во ИРНИТУ, 2019. – 204 с.  

[Сайт] – URL:  https://e.lanbook.com/book/164016

5. Позднякова С.Ю., Мокрова Н.И. «Немецкий язык. Иностранный язык в сфере 
профессиональной коммуникации. Авиамашиностроение»: учебное пособие.[Текст] - 
Иркутск: Изд-во ИрГТУ, 2013. - 176 с.  

[Сайт] – URL: http://84.237.19.2:8081/opac/index.aspx?explicit=%22I=%D0%A8143.24%2F
%D0%9F47-317649007%22
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8 Дополнительная учебная литература и справочная

1. Родина, С.В. Wissenschaftliclies Schreiben im Deutschen : учеб. пособие / С.В. Родина ; 
Южный федеральный университет. - Ростов-на-Дону ; Таганрог : Издательство Южного 
федерального университета, 2018.  

[Сайт] – URL: https://znanium.ru/catalog/product/1039799

2. 2. Дождикова Е. В. Немецкий язык для бакалавров: учебное пособие для студентов 
неязыковых специальностей вуза [Электронный ресурс]. – Липецк: Липецкий 
государственный педагогический университет, 2017. – 114 с.
  

[Сайт] – URL: https://www.iprbookshop.ru/100976.html

3. 9. Иркутский государственный технический университет. Иностранный язык 
(английский) в сфере профессиональной коммуникации: методические указания, 
контрольная работа и грамматический справочник для студентов технических 
специальностей вузов (заочной формы обучения). – Иркутск: Изд-во ИрГТУ, 2014. – 41 с.

  

[Сайт] – URL:  https://www.istu.edu/docs/education/faculty/applied_linguistics_faculty/2014/
n_1/usheb.docx

9 Ресурсы сети Интернет

1. http://library.istu.edu/
2. https://e.lanbook.com/
3. https://el.istu.edu/course/view.php?id=6785
4. https://el.istu.edu/course/view.php?id=6417
5. https://el.istu.edu/course/view.php?id=1731

10 Профессиональные базы данных

1. http://new.fips.ru/
2. http://www1.fips.ru/

11  Перечень  информационных  технологий,  лицензионных  и  свободно
распространяемых  специализированных  программных  средств,  информационных
справочных систем

1. Свободно распространяемое программное обеспечение Microsoft  Windows (Подписка
DreamSpark  Premium  Electronic  Software  Delivery  (3years).  Сублицензионный  договор
№14527/МОС2957 от 18.08.16г.)

2. Свободно распространяемое программное обеспечение Microsoft Office

12 Материально-техническое обеспечение дисциплины

1. Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, групповых и 
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации: 
комплект учебной мебели, рабочее место преподавателя, доска. Мультимедийное 
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оборудование: мультимедийный проектор + ПК, с выходом в Internet, экран для 
мультимедийного проектора, акустическая система.
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